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K ia d ó - h iv a t a l ;Rimaszombat, Deák Ferencz-u 8. sz. a. a könyvkereskedésben — Ide intézondök a kiadó hiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyílttól- és eg)éb íelszólátások.
A  hirdetés d i j a ;Egy háromhasábos petitsor tér­fogata . . . .  12 fillérTöbbszöri hirdetésnél árked­vezmény.

N y ilttó rKgy sor 40 fii léiU
Előfizetést elfogad a „Göinör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben uiitnhm hazai postahivatal, az előfizetés le^czélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést osak a kiadóhivatal vesz fel.

Szegény gyermekek támogatása.w * U  J  OA nélkülözéseknek kitett szegény néposztály réme. a hideg tel el múlt ismét A fátlan és ke* nyerteién nyomorüldözött családok valamennyire jobb napok elé nézhetnek, mert már nem láznak 
s itt a kenyérkereső munka áldott ideje. A ke- gvetlen évszak, mely az idén szokatlanabbá m<‘ggyötörte szegény néposztálvunkat. mint más-o .  ’  *  I  •kor. átadta helyét barátságosabb képű utódjának, a tavasznak, mely enyhe fuvalmával elüldözi az arczokról a rideg vonásokat s a szivekben jobb remények rügyeit takasztja Mindenfelől mosolyog az élet és a tavasz.E mosolygás azonban nem tudja eltakarni a még nemrégiben látott komor vonáséi arczokat. Meg előttünk lebeg szomorú képe a télnek s eb­ben a nélkülözések által megnyomorgatott, szá­nalmat keltő szegé» y családoknak, a kik önhiba-♦jukon kivül tengették v»»gig napjaikat éhezve, fázva, dolog- és ruha nélkül. Ne »lobjuk még le egy kicsit a téli gúnyát magunkról; vagy lia le­dobjuk s a tavaszi »livat parancsolatjára újabbal váltjuk fel. legalább gondoljuk meg, hogy hova teszszuk. Elővehetjük még azt, ha nem a magunk, a más számára.Segíthetünk vele a szegényeken.Társadalmunknak sok osztálya s ezek több­ödé elnevezések alatt több év óta munkálkodnak azon, hogy szegény családok gyermekei t»dire ruhával láttassanak el. Nem is hdiet egy szó pa­nasz se arról, mintha egyik vagy másik ily jó­tékony egyesület beletanult volna nemes és ön- zetbm munkájába Egyet azonban mégis észre­vehettünk, azt. hogy a kifejtett fáradozás több eredményt érdemelt volna a társadalom érdeklő- désének részéről. A Rimaszombatban évente ka- rácsony táján kiosztani s z o k o t t  rulianemüek gyak­ran gazdag ajándékoknak mondhatók : d<* sohase részesül az ajámlékban annyi gyermek, a meny-•r *  C L  •/ •>nvin a nőügyiét segíteni szereti!»» vagy a meny-T Á R C Z A .Tavasz-ébredéskor.A tél uralmának hideg leheletét Enyhitgeti a nap jótékony sugara.Mely még ólomszürke felietekből för ki.De duzzadó rügyet lakaszt már a fára.Madár dal ha zeng is. még nem a szenvedély, Még nem a szerelem bűvös bajos dala Bár hirdetőié az újjászületésnek:Még csak reményt kellő, tavaszt váró dal a .Édes örömérzet kapja meg lelkemet.Ha nyomná is szívem, oszolnék a bánat.Vérem már fölpezsdűl. szűk neki a keret: Várva kinyílását sok tarka virágnak.A napsugár kozd még a tel malmával.H avik  p il'a lia 'b  ili le ib ő l lelill! I«»g\«>g,A másik perezben már elborul az égbolt S vad szélvésztől ha jtott bús fel bő kavarog.Ez az élet képe. Pusztulás és halál S ezek után jő az élet, löP.áraadás.Tél zord hidegétől lombtól fosztott fákon ;Így támad új élet, új bimbó-fakadás.De már nemsokára diadalmat vészén A fényes napsugár a tél zord hatalmán,Midőn enyhe szellő suttogva lebben át A ták ágai közt, földünk völgyién s halmán.íE suttogó szellő hangulatot teremt S oly érzést, a melynek ideje nincs messze, Midőn a madár is szerelemre ébred,Fészke körűi dalol, szárnyát kiterjesztve.Midőn a ligetuek e kis dalosai ;A fölkelő naphoz hozsánnát zengenek:Szívem is megszállja az öröm érzete, Lelkeramel Eg felé repülök föl velek.8 üdvözlöm a tavaszt! Kérve Istenemet,

Hogy mig virágot hoz a zöldüló fákra: —

nyi arra rászorult S aligha tévedünk, ha azt hisszük, hogy ez vármegyénk egész területén igy van. Pedig, ha érző szivünkkel s emberba- rati érzelmünk igaz melegével elgondoljuk a <lol- got, bizony alig van köztünk olyan, aki némi szemrehányást ne tehetne magának a miatt, hogy a szegény ruhátlan gyermekek felsegitésére irá­nyuló felhívásokat kellő figyelembe nem vette; s hogy elmulasztotta azt, a mit könnyű szerrel, minden költség nélkül megtehetett volna.Mily nagy gondot okoz meg a jobbmódu szilieknek is a gyermekek ruházása! Mily sok­szor gördít elő akadályt ezeknél is az, hogy templomba, iskolába, vagy szórakozni menjenek*e a gyermekek, vagy egy-két napra otthon marad­janak? S nem jut eszükbe ilyenkor, hogy meny­nyivel nagyobb es mily kínos lehet a szüle gondja ott. a hol ünnepi ruhának is feladná a szegény anya gyermekére azt a köntöst, azt a czipöt, melyben már az ó gyermeküket iskolába se akarják bocsátani. Nem gondolják meg, hogy ha a rongyos ruha már nem tisztesség is, azért egy jo tulajdona megmaradt: még mindig me­leg lehet s egyik rongygyal a másikat szívesen befoldja a szegény.A ruhátlanság pedig nemcsak magát a sze­gény sínylődő gyermeket és családját sújtja; an­nak fölötte káros következményei lehetnek azon családoknak is, melyek bőségben duslakodnak.A nélkülöző család gyermeke épen úgy kö­teles iskolába járni, mint a gazdag emberé; s minthogy ;» gaz.lagok és szegények számára kü- lön-külön iskolák nincsenek állítva, igy azok egy és ugyanazon épületbe s tanterembe járnak. Ha a szegény gyermekeknek télen át nincs meg- fehdó ruhájuk s az iskolát tömegesen elmulaszt­ják. ebből a rendesen járó gyermekeknek is ká­ruk van, mivel tanulmányaikban a hézagos is­kolalátogatások miatt fennakadást szenvednek. A tavasszal feljövő ruhátlan gyermekek miatt a ta­nítási anyagot újból elő kell venni; még pedig
Hozzon ú| örömet s áldólag Dressze Bölcs Gondviselését az egész világra!

Lengyel Lá szló .Hogyan hal meg egy költő.Irta: MAX NASSAUERArczán patakzott az izzadtsag. Odakint pedig der­mesztő hideg volt. Lesoványodott arczából, melyet gon­dozatlan szakái boritolt, aggódó gyermek-szemek villog­lak elő. Testét durva, szinebagyott liawelock födte. — íróasztalom előtt állott Zihálva lélekzett Csaknem kar­jaimban vánszorgott fel a két emeleten. Oly nehezére esett. Hónapok előtt kellett volna már orvoshoz mennie. Környezetének azt hazudta hogy már volt orvosnál. — Tovább nem halogathatta. Es hozzam jött.Költő volt Igazi költő. Akkor tudtam meg. hogy két hónap alatt 78-szor meglátogattam Éppen 78 szór I Akkor a7után maghalt Tagnap Tulaidonkép két egész litu.ipig haladott \ «ilob.Ui koilö Voll — sZof Voltamnála. Az alatt c&ak észlelhettem. A félórákról, a melye­ket nála töltöttem, mindannyiszor jegyzeteket készítet­tem Érdemes volt a megtigyelésre. Nem, a töprengésre.Végtelenül szegény volt. Annyira szegény, hogy el is beszélem. Három-négy óve, lelment egy szerkesztő­ségbe és felajánlotta szolgálatait. A kiadó már előbb is­merte egy két kedves istenáldotta humorral irt költemé­nyét és el is tökélte, hogy meghívja lapjához. Es egy napon — igy beszélte a kiadó — irui is akart már érte. Épp abban a pillanatban lépett be hozzá egy nevetsége­sen kicsi emberke, nagy hosszú kabátban, mely leritt róla Ep igy kalapja és czipője is. Rögtön látni lehetett, hogy csak ép erre az alkalomra kölcsönözte. Szeróuyenalkalmazást kért.— Mi volt eddig a mestersége?__  A  „Turisták Élczlapját“ szerkesztettem.— Mit kapott ezért ?— Ot koronát h«*tenkint.— Meg tudóit élni ebből ?— Az expeditiót is én végeztem és ezért kaptamegy kevés eledelt.— Mennyi előfizetője volt?

ti rendesen járt gyermekek további előmenetelé­nek rovására. Ha pedig a rosszul ruházott gyer­mek mind e mellett is látogatja az iskolát, a lucskos és hideg i»lójárástól gyakran oly beteg­ségeknek lesznek veteményes kertjeivé, melyek ragálylyá fertőződnek s úgy ellepik az egész gyermek sereget, gazdagot és szegényt egyaránt, hogy iskolázásról néha hónapokig szó sem lehet, de sőt e járványok áldozatokat is követelnek. A most folyó tanév alatt több mint 20 községben uralkodott pár heti járvány s ma is folyamatban van az nem egy helyen. S minthogy a járvá­nyok a tél folyamán keletkeztek, nem alaptalan a feltevés, hogy azoknak a ruhátlanság által elő­állott meghűlések voltak okozóiFentebbi sorainkban a tavaszt emlegettük s igy talán némi összefüggéstelenségnek tűnik fel, hogy ugyauegy alkalommal kívánjuk a szegény gyermekek ruhával felsegélésére felhívni a kö­zönség jóakarata figyelmét. Holott éppen öntu­datosan tesszük ezt Mindnyájan tapasztaltuk önmagul'-kon, hogy az ilyenkor magunkról le­vetett s az elhasználás folytán lomtárba kerülő téli ruháinktól megválva, azokkal nem sokat tö- rődünk; sőt gyakran bosszúságára van a házi­asszonynak az, hogy a felgyülemlett rongyos vagy viseltes ruhákkal nem tud mit csinálni, azoknak hely«*t nem talál. Túladunk rajtok, gyakran felségéivé olyanokat, kik arra rá nem szorultak; vagy eladjuk bosszantóan potom áron, csak azért, hogy helyet ne foglaljanak s nem jut eszünkbe, hogy a beállott meleg időre ismét csak hideg fog következni, a megkönnyebbült viszonyokat ismét csak nehezek fogják követni s egy kevés lemondással, egy kis kényelmetlen­séggel, azokat a gúnyákat félretéve, hány meg hány könnyet törülhetnének le vele egy fél- esztendö múlva s hány családnak didergő gyer­mekét óvhatnék meg testi és lelki veszedelmétől.Egy cseppet se látjuk tehát időszerűtlennek a szegény gyermekek felruházásának kérdését.
— Száz körül.Szóról .*zóra igy törtéut. Szegény barátom indiserét vagyok. De te halott vagy és te költő voltál! Es csak ép elbeszélem Hős voltál.Mint később megtudtam, a „táplálék“ egy darabka sajtból állott napontaFelfogadták Es ő éjjel nappal dolgozott.— Ilyen szorgalmas szerkesztőm soha se volt és a lap egyre terjedt; mindenesetre nem egyedül az ó ér­deme, de százezer előfizetőt számlált, mondta egyszer a kiadója. Nagy része volt neki ebben. Három év alatt egyetlen napra se távozott.Csakhogy adóssága volt A heti öt koronából nem nagyon tellett. A sajt daczára ! Az öt korona jóformán morphiumra is kevés volt Morphinista volt.Fiatalabb korában állatorvosnak készült. Egy eldu­gott fészekben praktizált is már. Es verseket irt A te­lidnek és kutyák gyógyítása nagyon megviselte. Minden változatosság hifián van Ekkor nyúlt először morphium- hnz Tulajdoiiképeii c;>ak akkor, mikor menyasszonya — ördög vigye a menyasszonyát.Róla, a költőről. Tizenöt éve fecskendezett már morphiumot bőre alá. Ennyi idő múlhatott eljegyzése óta T íz ember biztosan meghalna a méregtől, a mennyi neki egy napra kellett. Es ha pénz bijján nem vehetett morphiumot, fogta a régi üvegecskéket, levakarta olda­lairól a rája tapadt kristályokat, vízben íeloldta és azzal fecskendezte testét.— Nagyon ritkán volt pénze.Betegségét nem takargatta. Kiadója kifizette leg­szükségesebb adósságait. Ezért végtelenül bálás volt és mindennapi tárczaczikkét méteres hasábokon már jóelőre elkészítette. Lélekölő munka! Ám szép fizetése volt már. De a szokás természetévé vállott. Mint eddig, most is morpbiummal táplálkozott. —  Megesett néha. hogv egy rQuisi«áná“ -ban ebédelt. Tiz fillérért két darabka kenye­ret itáliai salátával. A szó-szoros értelmében morphium, levegő, két darabka kenyér és — ez karöltve jár a mór- phiummal — egy kevés alkohol tartotta benne az életet.A különbség, hogy most már a morphiumot ki is tudta fizetni. Pontosan minden hó 1-ső és lő-ón. Meg­fogadta, hogy leszokik róla. Ka megkérte a gyógysze-



Sőt melegen ajánljuk figyelmükbe mindazoknak, a kik legcsekélyebb adományaikkal segítségre lehetnek. Ne sajnáljanak a tavasz könnyebb ru­házatába öltözötten rágondolni már most a jövő tél ruhátlanjaira; ne sajnáljanak helyet adni padlásaikon egy szögletben azoknak a lekerült ruhadaraboknak, melyek most, mint hasznavehe­tetlen lomok, csak útban vannak, de idővel be­cses adományokká válnak, mert rájuk a hála könnyeinek mosolya vár. M-V á r o s i  k ö z g y ű lé s  Rimaszombat város képvi­selőtestülete folyó hó 20-án «I. u közgyűlést tart, mely­nek tárgysorozata a következő:1. Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter nr ő nagy méltóságának a város közönségéhez intézett köszönő távirata.2. A m. kir. belügyminisztérium leirata a gyáin- tári tartalékalap kamatainak a 7 éven (elüli elhagyott gyermekek neveltetésére fordítása tárgyában.3 Polgármester jelentése Budapestre történt külde­tése eredményéről.4. A rimaszombati takarékpénztár igazgatóságának kérvénye a szervezeti szabályrendelet kibővítése iránt.5. Az alsó és felső vízi-malom bérleti szerződésé­nek jóváhagyása.Pályázat erdősítési jutalmakra.A in. kit. főldmivelésügyi miniszter 7717—1903. szám alatt pályázatot hirdetett erdősítési jutalmakra.Bár megyénk erdészeti viszonyai, főleg a Coburg herezegi, a gróf Andrássy uradalom, a r i ma m u rá ny - sa Igö tar ja n i v asm ti - rész vén y ta rsasag kiváló erdészeti karának munkássága következte­ben, erősen felülmúlják az országos átlagot, mégis szükségesnek tartjuk ezen pályázati hir­detményre az illetékes körök figyelmét felhívni, mivel megyénkben is van még sok kopár te­rület, a mely beerdősitesre vár.Tavaly is részesített jutalomban a töldmive- lesiigy. minisztérium többeket megyénkben, kü­lönösen az úrbéresek végeztek nagyobb Io k u  be- erdósitést, reméljük, hogy ez idén sem maradunkAz említett pályázati hirdetményt különben — tekintettel annak fontosságára. — a maga teljességében ezennel közzé adjuk:
Pályázat erdősítési jutalm akra.Az erdőtörvény (1879. évi X X X I . t-czikk) 165 § áhan körülírt kopár, vízmosásos es lutóhomokterule- t-keii foganatosító!t közgazdasági jelentőséggel bíró erdő­sítések megjutalmazasara a folyó evben hat (6) nagy jutalmat, hat (6) elsőrendű és hat (6) másodrendű el- ismeró jutalmat tűzök ki az országos erdei alapból, még pedig:két, egyenként 1U0U koronás nagy jutalmat, két. egyenként 800 koronás nagy jutalmat, két, egyenként 6UÜ koronás nagy jutalmat, három, egyenként 50U koronás í .sórendü elismerő juthárom, egyenként 400 korunas 1 sórendü elismerő jut.három, egyenként 300 koronás II odrendü „ jut. éshárom, egyenként 200 koronás ll-odrendü „ jutEzen jutalmakért az érdekelt birtokosok (bérlők) azon erdősítéseikkel versenyezhetnek, a melyeket az 1879.

részt, hogy az ő tudta nélkül, hétről hétre kisebb adago­kat adjon. A gyógyszerészszel is beszéltem — Kellemes tévhit volt csak a kisebb fogyasztás A legerősebbet a legnagyobb mértekben.Tehát előttem állott.— A szivem, a szivein ! — V izsgalja meg a szive­met, de bármi bajt talal kérem, meg ne mondja.Rendkívüli aggódással tekintett ream. Levetkezett. Nagy szaktudással beszélt betegségéről. — Hja, állat­ot vostan hallgató voltam. Most szerkesztő vagyok.A tájdalom megtestesülése vole, a hogy igy állott. Testét, húszezernél több tüszúrás okozta seb borította. Az egész ember súlya lehetett agy 70 font tálán.Megnyugtattam. Legalább azt hiszem. — Pár uap múltán küldött is értem Első eset, hogy orvost hivatott.Az ágyban feküdt Három év óta először esett meg. hogy hiányzott a szerkesztőségből. — Mint gazdasszonya beszelte, — négykézláb csuszkáit a szobában és az ágyon. Természetesen nöteien volt. 39 éves.Szörnyen köhögöttEs meghalt Két hónapig ha'ódotf Mellette volt édes anjj.i i». hu hívtam hozza. Anjja nélkül, eg) költő tán meghalni se tudna. Legalább kedvese lett vön!Tudta, hogy meg fog halni. Tudta, de nem hitte. Es egy költő többet hisz, mint a mennyit tud. — Egy költő mindig hisz. A hite, mindene. — Mit is mond (irillparcer V „A prózai emberek költészete a vallás.“ Akkor a poéták hitét kell, hogy a vallás költészete al­kossa. — Ám ő sokat is tudott. Túl sokat egy költőnek vagy talán ép eleget. Nem volt természettudományi pro­bléma, a mit ő nem ismert, politikai tény, mi nem ér­dekelte, költemény, mit nem idézett. Leggyakrabban az ő Heinéjét.Ebben megegyeztünk mind a ketten s akkor vettük először észre, mikor betegsége elején, felemelve takaróját, segítettem neki ezombjaiba fecskendezni.— Szerencsétlen Lazarus — mondám.— igen, ép úgy fekszem uiatrácz-siromban.Es iszonyúan lesoványodott ezombjain egy kis hú­sosabb helyet keresett, mely még egy morphium fecs- kendezésre alkalmas lehetne Természetesen nem vethet­tem gátat morphium élvezésének.Ep úgy fi*kü Miet-ft H •Te is az ő nyugágyán ; „ki­

évi X X X I . t.-cz. 165. §-ában körülirt kopár, vízmosásos vagy lutó homokteriileteken állami pénzsegély igénybe­vétele nélkül a folyó évben (ószszel vagy tavaszszal) fo­ganatosítottak.Megkivántatik azonban, hogy :a) az HMM) koronás nagy jutalomra versenyző er­dősítések egy tagban legaláid) 2 5  kát. hold terjedelműek.h) a 800 és GOO koronás nagy jutalmakra ver­senyző erdősítések egv vagy több tagban legalább 25 kát. hold terjedelműekc) az elsőrendű elismerő jutalmakra versenyző er­dősítések egy vagy több tagban legalább 10 kai. hold terjedelműek és végüld) a másodrendű elismerő jutalmakra versenyző erdősité>ek egy vagy több tagban legalább 5 kát. hold terjedelműek legyenek.A pályázó birtokos a versenyre bocsátott erdősítést az első munkálatoktól kezdve a jutalom odaítélésének idejéig állandóan gondozni, a szükséges pótlásokat foga­natosítani s a létrejövő erdőt a jutalom odaítélése esetén az 1879. évi X X X I  t. ez. 2,  illetve 4. §$ ai szerint er­dőként fenntartani és kezelni tartozikA versenyre bocsátott erdősítések az 1008. évben fognak a helyszínén megbiráltatni. A jutalmak kiosztá­sánál az erdősítések sikere és közgazdasági jelentősége, az erdősítésnél felmerült nehézségek és az erdősítésre fordított költségek fognak irányadóul szolgálni, de figye lembe vétetnek ezek melleit a birtokos vagyoni viszo nyai isA pályázó birtokos a jutalomra csak akkor tarthat igényt, ha a versenyre bocsátott és a jutalomra érde­mesnek Ítélt erdősítés a jutalom odaítélésének idejében is birtokában lesz.Az odaítélt jutalom egy harmadrésze az erdősítést 0*1 jesitő kezelő erdótisztet (gazdatisztet vagy bérlőt) fogja illetni.A folvó év tavaszán teljesített erdősítéseket legké­sőbb folyó évi július hó végéig, a folyó év őszén telje­sített erdősítéseket pedig legkésőbb folyó évi deczemher hó 25 éig kell a birtokosnak a közigazgatási erdészeti bizottságnál vagy a kir. erdőfelügyelöséguél pályázatra bejelenteni.Pályázhat a feltételeknek megfelelő erdősítésekkel az vrdó>itést teljesítő erdő vagy gazdatiszt, valamint a heerdósitHt terület bérlője is, de pályázati kérelméhez mellékelni kell a birtokos Írásbeli nyilatkozatát, melyben az kijelenti hogy a pályázatban való részvételhez hozzá­járul és egyszersmind kötelezi magát., hogy a versenyre bocsátott erdősítést a jutalom odaítélése esetében az 1879 évi X X X I . t.-ez 2. vagy 4. f  aiban meghatáro­zott feltételek szerint állandóan erdőként, lógja lenntar­tani és kezelni.A pályázati kérvényben az erdősítés helyét (köz­ség dűlő. helyrajzi szám) kiterjedését és az erdősítésre használt fanemeket pontosan meg kell jelölniBudapest, 1903. évi márczius hó.
M . kir. fdlrimivelésiujyi miniszter.Hírek és vegyesek.

Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind­azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetés megújítását, mint a hátralékos előfizetést ki­egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettela „G Ö M Ö R -K ISH O N T “ kiadóhivatala
Uj banyatanácsos A király K u I l i n  y i Jenő dohsinai városi banyaigazgatónak, a dobsinai jégbarlang egyik felfedezőjének, a gyakorlati bányászat és a bányá­szati szakoktatás terén szerzett érdemei elismeréséül, abánvatanácsosi ezimet díjmentesen adományozta.* »
U j ezredtulajdonos 0  felsége a király báró M e r t e n s  Karoly ahabornagyot, a G hadtest parancs­

aszóit ezombok“ és glóriás tej. Nap-nap után más más idézettel fogadott, mindig Heinéből — Nagyon szomorú volt, ha olyan sorát említettem, melyet nem ismert. De ez ritkái) esettKarácsonyra gyönyörű karácsonyfát állíttatott neki kiadója, telistele égő gyertyácskával. Csaknem imádkozott Szemeivel imádkozott is.— Látja doktor ur, ha ö — a kiadót értette — nagy beteg lenne s én véremen megválthatnám, nem haboznék, itt vagyok, szívjátok ki és adjátok neki.E s kidugta a takaró alól gyermekieseu kicsiny, vértelen karjait.Masuap a negyedik emeleten levő szobájában, ágya mellett a talon egy csomó tiszta papír csüngött: egv köl­teményt irt és elküldte kiadójának Egyáltalán örökösen írni akart, jobban mondva, a már készét papírra v-*tni. Szegény! Annyi ereje sem volt, hogy a tollat meg fogja.Szörnyen gyenge volt. Enni is elfelejtett. Evek óta semm.t nem evett. Most akart újból enni tanulni. Egy képén nehéz tanulónak es tanítónak. Tojás borral hígítva Ez. volt az egyedüli étel. mit gyomra m'*gbirt még. — E.y.NZer, mikor mar nagyon gyönge volt es iszonyúan köhögött, vigasztaltam: „Un nem is ment annyira tönkre. Ha Un egy inasról elgondolná, a ki évek óta ilyen éle­tet él, mint Ön, a ki semmit nem evett, morphium és alkohol volt egyedüli tápláléka, testének ápolásával ép ugv semmit se törődött, mint ruházatával és lakásával, halaira irta magát, éjjel-nappal mindig csak irt, akkor he fogja ismerni, hogy“ . . .Félbeszakított, „Cgy éltem, mint a legzüllöttehb ember.“Es jött az uj esztendő, A végét járta. Szive egy­általán már dobogni se akait. Es a pár hasábnvi kéz­iratot, a mit a szerkesztőségben hagyott, lassanként mind leközölték és már más irt az ó „i. F .“ betűi alatt. Leg­inkább ez bántotta. Mikor egyszer egyik kollegája egy pap barátjával lépett he hozzá, elgondolta magában : „Uh a gyalázatos“ és elkergette a papot. Pár napra rája "igyszólt anyjához: „Nézd anyácskám, ha neked az örömet szerez, úgy csak jöjjön el."— Most boldog vagy u g y e ?  — mondta a lelkésztávozta utáu. Es nemsokára beköltözöl hozzám a vá* rosba, most, édes anyára, már jó jövedelmem van és ha

nokát és kassai parancsnokló tábornokot a G4. sz. gya­logezred tulajdonosává nevezte ki,
E gyh ázi hírek. Esperesi kinevezések. T o r n a y  János sajópüspnki plébános a rimaszécsi kerület rendes esperesévé; B e n y ó  József guszonai plébános a liileki egyházkerület alesperese és tantelügyelőjeve; ugyanígy (i l e i d  ii ra Géza kistereiméi plébános a mátrai kerületbe; S t r o m  p József svedléri plébános a szepesi kerületbe; A I k Antal czeredi plébános a várgedei kerü’etbe ; M o h- le r  Károly tornai plébános a tornai kerületbe; K a r k a- l i t s  Sándor liezei plébános a tornallyai kerületbe; K r i s t ó f é n a k  János ratkólehotai plébános a murányi kerületbe neveztetlek ki alesperes-tanfelügyelőkké.
Fejérváry üdvözlete F e j é r v á r y Géza báró honv. ni kir. miniszter. H o f m a n n  Hugó vezérkari ezredes által üdvözletét küldött városunk közönségének.
Kinevezés. F ü I ö p Szász Coburg gotliai herezeg M i h a I i k Pái végzett erdészakadémikiist uradalmaim rendes erdőgyakornokká nevezte ki. Gratulálunk !
A  katonai javaslatok ellen H e v e s s y  Bene­dek volt. országgyűlési képviselő, a kövii kerület függet­len és 48 as pártjának elnöke mozgalmat indított s fel­hívást intézett a kövii választókerület polgáraihoz, hogy népgyülésen emelje (öl a nép tiltakozó szavát a javaslat ellen.
A  keresztény és izraelita húsvét Ebben az évben a keresztények és izraeliták a húsvétot egyidó ben ünnepük meg. Ez 1825. óta a második eset és a 2000 ik évig még négyszer fog megismétlődni u ra : 1923 évi április 1-én, 1927. évi április 17-én. 1954 évi április 18 án és 1981. évi április 19-én.
Eljegyzés Horn o ly  a Samu rimaszombati kir. törvényszéki írnok, az elnöki iroda ügyes és szorgalmas vezetője kedden április hó 14 én válton jegyet Ma j o t n y  Etelka urhölgygyel, M a j o m y  József polgártársunk ked­ves és szép leányával Tartós boldogságot kívánunk az ifjú párnak !
A  húsvéti vakáczió Mint semmi e múlandó földiekén, úgy a vakáczió sem tarthat örökké. Diáksá- gunk. mindkét nembeli tanuló-if juságunk a jövő bét ele­jén újra munkához lá t; megkezdi az 1902 — 1903 is­kolai évnek utolsó és jelentőségében legfontosabb har­madát. Ez tudvalevőleg az egész évi munkálkodásnak, tanulásnak összefoglaló ideje az érés kora és a 10 hó­napi vetésnek szellemi aratása Va|ha gazdag, vajha bő lenne ez aratás! Vajha sűrűn hullana a tudásnak és a mivelődésnek szorgosan gondozott aezélos, súlyos gabo­nája a vizsgálatok cséplő-gépein ! Es bárcsak mentői ke­vesebb lenne a polyva és értéktelen ocsű ! Nemzeti erő­södésünk, szellemi fejlődésünk: egész jövőnk felvirágo- zása függ ez eredményektől, e szellemi aratástól Sze­retettel kérjük, komolyan intjük az egész ifjúságot e n így czél érdekében a komoly, kitartó munkára!
Helyettesítés Városunk főjegyzője I)r G l a u f  Pál négy heti fegyvergyakorlatra ezredéhez Znaimha be­vonult. A főjegyzői teendők ellátásával erre az időre B a t t a  György aljegyző bízatott meg.
Felolvasás. Múlt szerdán este a „Polgári Olva­sókör“ ben érdekes előadást tartott dr. Körmendi Emil a budapesti mentő egyesület kiküldöttje. — A vérzésekről, csonttörésekről és a mérgezésekről tartott világos, könv- nyen érthető és tanulságos előadást, melyben a balesetek­nél szükséges első segély nyújtására nézve mondhatni kioktatta a „Polgári Olvasókör“ nagytermét szinültig megtöltő intelligens közönséget. A mentőegyesület kikül­döttje előző két napon a gazdáknak, iparosoknak és rend­őröknek külön előadást tartott.
Halálozások G r ü n e r  Lipót hanvai földbir­tok bérlői nagy csapás érte, felesége szül. M o l i t ó r i s z  Irénnek bekövetkezett halálával — A nagyszámú rokon- ság következő gyászjelentést adta ki : Grüner Lipót a saját, öt kiskorú gyermeke, özv. Steglebnerné szül Mo­litórisz Erzsébet gyermekeivel, Perjéssy Lászlóim szül Molitórisz Etelka férje és gyermekeivel, Molitórisz Zoltán nejével szül. Smidt Margittal, özv. Bugaczy Lászlóné szül.

felgyógyultam, egy nagy déli útra megyünk majd. az orvost is magunkkal viszszük — és egy pár rim úgy motoszkál a fejemben ; óh ha le tudnám Írni őket . . .Es légvárakat alkotott, mikor lélekzeni is alig birt már . . .  de ö hitt és reméltMásnap reggel aztán mind lassabban és lassabban piliegett édes anyja karjai között, „aludni szeretnék, aludni“ és ezzel átenyészett az örök Nirvánába így halt meg egy költő. így élt egy költő.Vannak költők, nagyok és igazi költők, kik soha egyetlen verset sem Írtak. Forr bennük valami és ők kincseiket megtartják lelkűkben Vannak megint költők, a kik mintegy lelki kényszerből inak verseiket. Félre­teszik és édes gyermekként őrzik Íróasztalukban, hogy kiváncsi szem hozzá ne juthasson Es léteznek költők, kik saját gyönyörűségükre dalolnak, de le is it jak érzé­seiket, sőt még kiadót is találnak, a kik kinyomatják. A mi poétánk ezek közé tartozott. (Szilánkok sth )Kötetei megjelentek Es akad talán olyan ember is — néha ez is megtörténik — a ki megveszi és el is ol\ a>vaüzemeit éli zártam le. — Megszerettem, lluló, ned­ves ajkának utolsó csókjával kezemet ihlette, hogy csó­kolja a haláligTudta jól. hogy szorosabb kapocs fűz engem hozzá, mint orvost betegéhez. Es az a csók utolsó köszöneté volt, az ó hattyúdala. Ezt nekem ajánlotta . . .Mit is mond Heine a „Lazarus“ -ban a morphium ról, mert ez a méreg neki is jó barátja volt:
M orphium .Es megtörténik, hogy fejének Álmot adó mák virág koszorúját Homlokomra lehiuti,8 elűzi fájdalmamat illatával ;Rövid időt tart bár a könnyülés.Teljes gyógyulást csak barátja hoz majd,Ki oly komor és hallgatag . . .Jó  az álom, de a halál jobb,Ám legjobb volna, sohasem születni.Fordította: Farkas A la jo s .



Kubinyi Klemma gyermekeivel, özv. Kubinyi Kálmáuné szili. Benő Emma és Kubinyi András nejével, valamint az összes rokonok neveljen mély fájdalom m ii tolt sziv- \.*| tn latja. hogy forrón szeretett neje, illetve nővérük, és nagynénje G r ü n e r  Lipótné szül. mosóezi MolitórUz Irén. I lm 8-án 1 órakor életének 36 és legboldogabb házasságának 13 ik évében rövid de kínos szenvedés után jobb létre szenderült. A drága halott liiilt tetemei í. hó 10 én d. u. 3 órakor lógnak a rém káth egyház
szertartásai szerint a hamvai sirkertben örök nyugalom­ra helyeztetni. — Az engesztelő szentmise áldozatot f. hó ló én Baraezán fogiák lelkű üdvéért a Mindenható nak hemutatni. — Az örök világosság fényeskedjék neki!H a n  e s z  Sámuel tiszolczi ág. h evang. lelkészt és nejét mély gvas'/ha döntötte 15 éves kedves leányuk nak H errn i n n é k ,  f. hó 12én bekövetkezett elhunyta, melyről a következő gyászjelentést kaptuk: „Alulírottak a m aguk valamint a rokonság nevében is szomorodott szívvel tudatjuk, hogy forrón szeretett leányunk uno­kánk és testvérünk H errn  in hosszú, fájdalmas beteg­ség után lolyó hó 12 én reggel 5 órakor, 15 eves ko­rában az Urban csendesen elhunyt. Az elhunytnak drága tetemei kedden, április hó 14 éu délután 2 urakor fog­nak >iri nyugalomra tetetni Legyen ahfott emléke! — lla n e sz  Sám u el és neje szül. Hermáim Emma, mint szülők H mész Pál és neje szid. Csipka Z>uzsaiina. mint 
nagyszülők. Emil. Paula, Gusztáv, Hugo, mint testvérei, Hermann Berta nagynénje, Hermann \ ilmos nagybátyja nejével, Hanesz János nagybátyja nejével.“(’ sut  or  Aladár helybeli kir. törvényszéki Írnok f. hó 13 án. 46 eves korában elhunyt. Halálát özvegye s kis iia gyászolja. Temetese 15 én ment végbe. Nyu­godjék békebeli!y’ jifosuiik égi regi. széles körökben jól isméit es becsült polgára: Ádátn Marku<z termény kötekedő, kit a varm egye nagv részében ismerlek, néhány heti bete<jes-kedés "után ( hó 12-én délben. 70 éves korában meg­halt Herék, tisztességes ember volt, ki a helybeli izi hitközség elnöke, majd a temetkezési egylet elnöke s hosszú időn a megyei törvényhatóság és a városi k**pvi selótestület virilis tagja v«»U Elhunyta elénk részvétetkeltett s temetése is nagy részvét mellett ment végbe I hó 14 én Singer 8 L**o rabbi megható beszédet mon­dott az elhunyt felett, kit nagy c^alad gyászol igaz, mély fájdalommal.Özv. Pnrfhrailszkii Andrásué szül Beiiőcs Zsuzsanna, városunk legrégibb szülésznője. I. Iió 7-én 04 éves korá­ban hirtelen bekövetkezett szivhüdésben meghalt. Teme­tése nagy részvét mellett ment végbe t hó 0 en

A  uj gimnázium építés * serényen és szépen halad előre A d**rék. szirimagvar, hevesi kubikusok a földmunkával úgyszólván teljesen elkészültek. Az ünne­pekig körülbelül 1500 kubik tőidet emeltek ki a pincze- liely iségekből. e héten kiássák a lalak alapjait is Úgy, hogy a jüv) héten kezdődik meg az építés igazi mun ká|a 30—40 kőm Ívessel és 00 — 80 napszámossal, a kik felett telügyelök. pallérok és magok a derék vállalkozók K a l l a  Géza és V a r g a  Lajos gyakoroljak a felügyele­tet. inig az egész építkezés műszaki ellenőrzése l ót h Béla építész-mérnök avatott kezeiben van. A szép nagy telken a mai napig szépen egvbegvüll a szükséges any ag is: egész homok-hegyek, köbástyak és tégla-tornyok ál- latiak készen é* várjak rendületlen nyugalommal az első kémives kalapács-ütést, mely az ő szereplésük kezdetét togja jelezni.H ú s v é t i  ö n tö z k ö d é s . Azt mondjak, hogy a húsvéti öntözködés onnan ered. hogy mikor a Megváltó feltámadt halottaiból, a kivánes asszony nép nagy cso­portokban tárgyalta Jeruzsálem utczáin az esetet. A zsidó főpapok szörnyen rösfelték a dolgot* hogy Krisztus feltámadt és vízzel öntözték a pletykazó asszonyokat. Képzeljük, milyen lárma lehetett Jeruzsálem utczáiu, mikor az asszonyok közé egy egy roeska víz zuhant A szokás — Krisztus feltámadásának emlékére — mai napig fentartotta magát s különösen falu helyen, Ind nines rendőrség, vígan öntözik a fürge menyecskéket. Persze nálunk a városim» nem szabad az utczan öntöz- ködni, tilt|a a rendőr de azért vígan visszhangzik a város a beállított legények danájától és kurjongatasától. Persze ilyenkor mólón minden háznál más itallal itatjáka legényt, nehezen áll m eg a le g én y  a maga lahau s•  ' % r ̂ha a vidékre kell vi.w.agyal< golni haza, megesik, hogy az utón elesik és elalszik Igv es* 11 meg B u k ó  István szolgalegénnyel az. eset. Elaludt az akasztóhegy alatt az árokban. Történetesen véletlenül arra ment egy csapat oláh czigánv s látta az alvó legényt Oláh Csűri czigany- £\>rvL már régóta \á<vvolt v ui kalapia. de üeiii lévén pénzé nem vehetett ii|at, lógta magát, leszáll a szekér­ről s elvette az alvó legény kalaplát Csak későn vette észre a legény hogy a kalapját elvitte a szél. Bele* nyugodott volna a kalap sorsába, ha egy haratja meg nem vallja neki, hogy látta, mikor a kalapját a czigányok elcsentek rermészetesen e hinv rögtön mozgósítva lett 2 csendőr és egy rendőr Bakti felé, hol a czigányokat utolértek es a kalapot náluk megtalálták Az ügy a kir. járásbíróság előtt fog befejezést nyerni, valószínűleg az­zal, hogy t ’-úri cziganv néhány napra a hűvösre kerül.A  v ö rh e n y  -ehui I id: — melyet közönségé .sen „itie.sseg" ink hívnak, valósunkban csakugyan lei- lépett s bár lassan terjed — a mennyiben 3 —4 hét óta mindössze 15—16 eset fordult elő — mégis nyugtala­nító s a legerélyesebb óvóintézkedésekre lesz szükség, hogy ,t gyermekek e rémes betegségének járványszerü elharapúdzását megakadályozhassuk.
A  villanyos világítás munkálatait a Ganz és társa r. t. városunkban mar befejezte s I. I)ó 15-étól kezdve a villanybevezetési munkálatokat a konzerv gyár részvénytársaság lop * saját szerelőivel végeztetni a Ganz és társa ezégtój átvett művezető ellenőrzése mellett. Az utóbbi nagyobb munkálat a vármegyei közkórbáz villa­mos felszerelése volt s ezt a nehéz munkát a vállalat elég gyorsan és teljes szabatossággal Most a le­számolásokat átveszi a konzervgyár, mely •• világítás ügyét ezután intézni fogia.A z  u j  b á b a iz k o la  építése már a múlt héten kezdetét vette. A közkórház troli.11 lévő volt Kolin-lele s most már a varmegye tulajdonát tevő telken építi Tóth Béla jeles építész az uj hajlékot, mely az alsófoku látta* iskola czéljaira lesz berendezve. Az alapozási munkála­tuk már be vaunak fejezve s most & falakat építik.

Közgyűlés. A helybeli izraelita hitközség folyó hó 17-ikén délután közgyűlést tart, melyen valószínűlegmegbeszélés tárgyát fogja kepezni a bárom évi mandátum leteltével megüresedő hitközségi elnöki állás betöltése is.L tisztet tudvalevőleg dr. C z i n e r  Miksa ügyvéd kileucz év óta rendkívül nagy buzgalommal a hitközség és a társadalom teljes elismerése mellett töltötte be, mint halljuk azonban az állásra többe nem reflektál.
Uj őrsök. S z a 1 a y Béla cseudőrszázados, a hálássá gyarmati szárny parancsnoka Balogon és Osgyán- b.aii az újonnan felállítandó esendői őrsök számára lak­tanyára alkalmas helyiségeket bérelt.
Meghívó. lisztéit barátaimat, ismerőseimet és vevőimet tisztelettel meghívom a Misk dczon 1903 évi április hó 28 án G a n z Régin urhölgygyel megtartandó egybekelési ünnepélyemre. Tisztelettel: Gránát Dezső.
Évkönyv Kezünkbe került egy derék füzet: az r Eperjesi Széclienyi-kör“ évkönyve 1902-ról. Szerkesztette W ai l e n t  í n y t  Samu dr., ev collegiumi főgimn. tanár, a kör titkára. A nemzetiségi vidéken nagy magyar nem Zeit czélokat szolgáló, országos hírű és jelentőségű kör­nek múlt évi működéséről és kivált a múlt évben meg­lát lőtt 1 o in p a u n u e p é I y é r ő 1 számol be részletesen a nagy gonddal és szeretettel szerkesztett, 110 nyomta tolt lapra terjedő vaskos füzet Így tehát berniünket kö zelről is érdekei annyira, hogy vele és kivált a benne foglaltakkal részletesebben is loglalkozui fogunk legkö­zelebb.
Jótékonyczélú műkedvelői szinielőadásA jolsvai műkedvelő tarsasag folyo évi április hó 18-án (szombaton) Jolsván, a „Korona“ szálló nagytermében >aját színpadja |avára sziuielöadást tart, a mely alkalom­ból előadjak Csiky Gergelynek „A  nagymama“ czimü bárom íelvonasos eredeti vigjátékát ILdvárak: 1—2. sor 2 kői 40 till , 3 —4 sor 2 kor., 5 - 0  sor 1 kor 60 tnl ,  i — 10 sor 1 kor., állóhely $() üli , gyermekjegy 40 tiller A tánezmulatságra belépti d ij: személyjegy 1 kor , csaladjegy 2 korona Az előadás kezdete pontban fél 8 órakor.S z e r e n c s é t le n  v e g ü  m o z s a r a z á s . Polonkánis a szokásos vaüasos -zertart -.okaül ünneplik meg min­dig a Ili vek a feltámadás ünnepét Az ájtatos emberek egyházi eiiekek zengése kozott részt vesznek a köriuene- teii s mozsarak durrogása jelzi a feltámadás örömünne- pel Múlt >zoiiibaton Poprovszki Dániel 20 éves napszá­mos. ki a mozsarakat töltögette, szerencsétlenül járt. mert az egyik mozsár idő előtt elsült és a szegény em­bernek mindkét k**zét iszonyúan összeroncsolta A súlyo­san sérültet beszállított ik a in gyei közkorházba.I d ő já r á s  Április kisasszony erősen érezteti velünk kisebb-nagyobb szeszélye>kedé-eit Napsugár és zuhogó zápor, langy tavaszi tuvalóm es szélvihar váltakoznak Több helyről, különösen pedig megyénk északi részéről, nagy havazás hírét jelenti a taviró. A raárcziusi bimbó fakasztó szép napok után mintha ismét a tél akarná visszafoglalni zordon birodalmat. De hát hiába, ez már igy szokott lenni és még mindig meg van az a vigasz tálasunk hogy mennél csúnyább az április, annál szebb lesz a május.
Női zenekar a Tompa-szállodában Három napig, illetve barom este valami női zenekar muzsikált a Tompa szálloda éttermében. A közönség minden este nagy elveze ttel hallgatta a zenét. Bizony bizony az kell a magyarnak ez kell a mi közönségünknek, női zenekar, ezirkusz r nglspil A meiitöegyesületi kiküldött előadásán le le közönség sem volt.
A  rimaszombati szövetkezetnél elkövetett sik­kasztás ügyében a „Hangya“ kiküldöttje az igazgatóság közbejöttével ;í leltározást és végleszámol ist megejtette s igy inegállapittatoít, hogy a tényleges hiány 7046 kor ; erre ledezetül szolgál a hüllen kezelő készpénz biztosító kah i 2000 korona s az igazgatóság reméli, hogy redu­kálni lehet majd a veszteséget annyira, hogy a részvé­nyesek nem fognak veszíteni
Erdőégés. A múlt napokban a nagyrőczei városi érd b a tűz ütött ki — Nagyobb kár a tűzvészből nem sz... .t< *it, mivel sikerült azt hamarosan lokalizálni. Atűz \aló-zinüleg gondiilansnghól származott.
Vasút-épités A garainvölgyi vasút énitési mun káli.:a — daczara a rossz és zord idő(árásnak. — már jav.ii. iii folynak A baraherek hada — ez a sok minden- éle nemzetiségből összeállított munkás-csoport, — erő­sen dolgozik a vasúti töl és felépítésén. A mint halljuk már ez év őszén a vasút át lesz adva a közforgalomnak.S Örömmel regisztráljuk ezt a hirt, mert ez a hikás—ve­res kői vasút ugv a Coburg herczegi uradalom mint az egész megve érdekének szempontjából ig'‘U fontos té­nyező lesz.T á n c z m u la t s á g  T o r n á n  A tornai jótékony uőegvlet a kebeleiben fenntartott árvaház javára lótnán, iyo3 évi április hó 25-én, a megyeház nagytermében hangwr^enynvel egybekötött táriezmulatságot rendez. Be­iéiül di| személyenkint az 1 - 6  sorban 3 korona, a többi sorban 2 korona. A mulatság kezdete este 8 órakor.
A  jolsvai vásár. A miskolezi kereskedelmi és iparkamara figyelmezteti az érdekelteket, hogy a keres- ked**leinfigvi ni k1 r mini*h*r m engedélye folytán a ,1. Java r. i. varosban e lio 20 ara eső oiazagos vasár, ki­vételesen e hó 23-án tartassék.
Gyárégés. A vármegyénk határához közel fekvő szinobányai üveggyár folyó hó 9-én leégett. A tűz éjjel fél egy óra tájban keletkezett és valószínűleg onnan származott, hogy az üveggyári kéményből a száraz la zsindelyes gyártetőzetre hullott a szikra Úgy a gyár- épület. mint a raktár leégett és a raktárba felhalmozott „agy mennyiségű kész iivegnemü és nyers üveganyag is a tiiz martaléka lett. A kár körülbelül 250000 koronára rug, a mely azonban megtérül, mert a gyár biztosítva volt. Ember vagy állat a tűznek nem esett áldozatul.O i á h c z i g á n y o k . A helybeli rendőrség folyó hó 4 én városunk határúban egy 18 tagból álló oláhezigány bandát tartóztatott le. A jajgató kompániát bekísérték a városházára és ott átkutattak az összes szekereket. Talál­tak náluk vagy két tm-zat sód irt, <1 ús és mákos kalácsot, rétest Úgy látszik, hogy a morék az ünnepek alatt jól gondoskodtak a kosztjukról.
Pályázat iparos ösztöndíjra A miskolezikereskedelmi és iparkamara pályázatot hirdet a keres­kedelmi miuibter ur reudelete alapján a pesti magyar

kereskedelmi bank által alapított 1350 koronára rugó, külföldi tanulmányútra szánt ösztöndíjra. Az ösztöndíj elnyerése iránt folyamodhatnak oly iparosok, kik a buda­pesti vagy a kassai állami felső ipariskolát jó sikerrel végezték, mely körülmény iskolai végbizonyítvánnyal igazolandó. — A folyamodványban megjelölendő azon speciális ismeret, melynek elsajátítása vagy tovább tanul­mányozása végett az illető e tanulmányutat megtenni szándékozik. Felemlítendő folyamodónak esetleges szak- munkálatai az illető ismeretkörben, valamint a nyelv- ismeretek és a tervezett tanulmányút programinja és időtartama, valamint azon körülmény is, hogy folyamodó hány évet töltött szakbavágó műhelyben vagy gyárban, s katonai kötelezettségének eleget tett-e vagy nem. Végül megemlítendő a folyamodványban, hogy folyamodó miként véli szerzett ismereteit és tapasztalatait a tanulmányút befejeztével itthon értékesíthetni. Oly pályázó, ki jeles iskolai képzettség mellett a tanulmányozandó vagy elsajá titandó speciális ismeretek körében már elméleti vagy gyakorlati irányú tanulmányokra hivatkozhatik és azt igazolni képes, valamint kellő nyelvismerettel is bir, az ösztöndíj odaítélésénél előnyben fog részesittetni. A pálya nyertes, útjáról a minisztériumnak jelentést tartozik tenni.A miniszter úrhoz intézett folyamodványok a miskolezi kereskedelmi és iparkamarához legkésőbb folyó évi május hó 31-ig küldendők be.
Gondatlanság Accipiter S . helybeli czipész- mester Gizella nevű kislánya f. hó 10 én játék közben a Kossuth utczábau levő Almási féle belsőség kútjába esett. A gyermeket sikerült kimenteni s igy az ijedelmen k i v ü I nagyobb baja nem esett. A káva nélküli rossz ál­lapotban levő s nem is használt kút betömése annál in­kább szükséges volna, mert már máskor is előfordult ilyen eset
Huszonötóves szolgálati jubileum Mindenzaj nélkül, csak legközelebbi hozzátartozói és tisztelői körében ünnepelte e napokban Rozsnyón, a nálunk is hosszú időn át működött 11 a v is Ignáez államvasuti mérnök szolgálatának huszonötödik évfordulóját. A rozs nyói társadalom mindéi) rétegének őszinte becsülését és szeretetét vívta ki n derék jubiláns, kit ez alkalomból számosán üdvözöltek.
Gyérvizsgálat A miskolezi kereskedelmi és iparkamara titkára 8 u g ... r Ignáez a ser ileti iparfelügyelő­vel együtt múlt héten városunkban volt s a konzerv­gyárat megvizsgálta
A  kato ai mének szokásos felülvizsgálata i hó 15 én délelőtt ment végbe városunkban a vásártéren.
Sertéavosz Alig oldották fel a zár alól a váro­sunkat, már ismét zár alá kellett helyezni. A múlt hé- ten ismét fellépett városunkban a sertésvész, úgy. hogy a mull szombaton a sertésvásár már nem is lett meg­tartva Reméljük, hogy a kellő óvintézkedések alkalma­zása mellett mihamar megszabadulnak a sertés tartó gaz­dák ezen nagy veszedelemtől
Nyugtázás A tamásfalvai kőművesek fúvúzene-kara folyó hó 13-án a „Három Rózsa“ nagytermébenmegtartott táiiezmulatságán a jótékony czélra felűltizettek :Seres László 1 kor. 60 fillért. Uhrin János ilj 1 kor.20 fillért, Banczik József 1 korona, Szőllösy István 1korona, Svarcz Andris 1 korona. Andiik András, Kele •Ákos, Szeleczky István 40—40 fillért, Baranyay Andor és Dropka László 20—20 fillért; mely szives adomá­nyokért ez utón mond köszönetét a rendezőség.
Anyakönyvi kimutatás. A rimaszombati all. anyakönyvi hivatalnál marczius hóról a következő szüle­tések, házasságok és halálozások jelentettek he: Született összesen 15 gyermek, ebből fiú 12. leány 3 — Házas­ságot kötöttek: Csevák Dániel es Telgárt Apollo vegyes vallasuak, Likér András és Kovács Hazsmucha Mária vegyes vallasuak, 8ulek Mátyás és Mucska Judit vegyes vallástiak — Elhaltak: Hank Andrásué 46 éves, Huszka Gyula 7 napos. Kovács Margit 1 éves, Palkovies Bal 28 éves, Varhanyik István 5 hetes, :fiCsizi Miklós 50 éve> *Agócs János 1 éves, *özv. Miller Anna 54 éves. Danzt György 3 éves. Kovács Erzsébet 25 éves, Vojtko Mária 54 éves. Vaskó Ilona 5 éves. Kovács István 4 hónapos, Kovács Gyula 4 éves, Széplaki József 5 napos. Huszka László 3 hetes. Burger Margit 5 éves, Braun Karoly 7 éves, *Huzsik János 71 éves, özv. Goinókötő 1stvámié 78 éves, Harazin István 3 éves. *özv. Kiszely Andrásué 4." éves, *ozv. Zsűri Józs»*lné 50 éves, Szabó Miklósné 40 éves, Zsigmoudovics Zsigmondné 38 éves. özv. Varga Jánosné 77 éves, *Alanesó Anna 30 éves. — A * gal jelöllek a közkórházban haltak el.
ócska fémanyagok eladása A m. kir. ái- lamvasutak igazgatósága pályázatot hirdet ócska leni- a n y ago k  (fehér, sárga, vörösréz hulladékok, fém forgácsok sth) eladására Ajánlatok az igazgatósághoz (Budapest V I ,  Andrassv út 73 sz.) t. évi április hó 28 án déli 12 óráig adandók be Bánatpénz ö ° 0. Ajánlatok úgy az egyes hulladékok, mint részmennyiségre tehetők.
Fertőző betegségek. A vármegye tiszti főor­vosának havi jelentése szerint előfordult marczius hóban : 

vörheny: Polouka 61 (tnegh. 16). Veresko 1 (megh 1), Kövi 3 (megh 2). Ajnácskő 16 (megh. 2) Almagy 20 (megh 3). Alsó Balog 6 (megh 2), Btlogfalva 6 (megh. 1), Djbtcüek 4 (tnegh 1). Dúst 1, Feled 1, b Balog 4 (megh. 1), Gesztete 6 (megh. 1), Béteríalva 20 (megh. 4), Síd 1, Tiszolcz 3, llarkács 2, Imola 4. Sáuklalva 1, Jolsva 1, Rimaszombat 8 (megh 1); kanyaró: Licze 18 (megh. 1), Rimaszócs 6, Czakó 6. Derencsénv 27 (megh. 2), Bakos-Törék 10, Keczege 11, Klenócz 32, Kokova 68 (inegh 6). Lukovistye 10 (megh. 1), Barka 4 (megh 1). Gömőr-Banyit 20, Butnok 10 (megh I), Ragály 69 (megh. 2), Sajó-Gömör 10, Tornallya 13, Trizs 51, Sajó-Lenke 4, Zubogy 2, Dobsina 2; hökhurtit : Balogfalva 4 (megh 2), Béteríalva 13 (megh. 2); ron­
csoló toroklob: Egyházasbást 1, Butnok 2 (megh. 1), Tornallya 1, Dobsina 2 (megh. 2); hasi hagymát: Rozsnyó 2 Szerkesztői üzenetek.

S z e g e d i h a lá s z le g é n y  N a g y r ö c z e . ITánjuilaui a pénzügyigazgatóságnál és igy értesíthetlek, hogy nem igaz az a hir. hogy a nagyrőczei vendéglők adóját felemelték volna az ünnepi nagyobbszerü fogyasztás alkalmából. A z egész csak klári-tari. külön­ben ez utou veszek tőled búcsút. Reméllem, hogy Szegedről lel fogsz néha keresni egy kis — lialpaprikasaai.
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o Rimaszombatban. a Pokorágyi-utcza 29. §
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K i a d ó  lakás.

Serke községben egy kényelmes úri lakás, mely áll ;i szoba s a szükséges mellékhelyiségekből, udvar és kertből, haszonbérbe kiadó, esetleg örök áron is eladó. A  teltételek leim értekezni I-bet ugyanott özv. Tóth
Sámuelné tulajdonossal.

Pályázati hirdetmény.(533 sz. — Szab. Rimaszombat r. t város­
nál előléptetés folytán íiresetlósben lövő 1000 
korona évi (izntéssol egybekötött a l je g y z ő i ál 
lasra pályázat nyittatik.I v *

Felliivatnak azért monlazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, bogy a/. I S8-> évi I törvény- 
czikkben inegállapitott képességet igazoló okmá­
nyokkal felszerelt pályázati kérvényüket f. é v i 
á p r i l is  hó 2 5 -é ig  a I >oIgá rmesteri 11 i vata 111oz 
nyújtsák beRimaszombat, 1903.^évi április lió 8-án.
2_2 D r .  K o v á c s , polgármester.
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| R e i f  E m il |a  o 1 s ö  g ö m ö r m o g y o i  f é n y k é p é s z e t i  m i i t o r m o  a  v  R im a s z o m b a t b a n , y§  L o s o u c z y - u t c z a  13. s z á m , ( S t e l k o v i c h - f é l e  h á z .)  vA l a p i t t a t o t t :  1 8 9 6  é v b e n .  §
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Készít mindennemű fénykép f' Rétéit feltét- X

 ̂ pék; kívánatra színezve is Finom kidolgozzasii >
$ gyermek-felvételek és jelmez-képek —
$ Táj- és állat-felvételek, reproductiók. — $& Vidéki felvételek áremelés nélkül. &a Felvételek a legborultabb időben is sikerrel a/ eszközöltetnek. 7$  (i -  * §
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Meghívó.
* 3

A Jolsvai Takarékpénztár Részvénytársaság
1908. év április hó 29-én, d. u. 2 órakorsaját helyiségében
rendk ívü l i  közgyű lésttart, melyre a I ez részvényesek ezennel megbi- vatnak

T á r g y :i Intézeti húz újjáépítése, esetleg más ház megvetele kiépítésé tsrgvábsu, & kiküldött bi­zottság )elentese s elöterjeszteinló tervek nlaipjánvégleges döntés.Jolsva, 1VH)3. márezius hó 28
Hoffmann Miksa s. k.,2 - 3 vezérigazgató

Építész urak és az 0  0  © 0  0  
© © építtető közönség figyelmébeA s ^ e n d r ö -la d i köbanya e& mészégető
társaság (Szendro Lad, posta- es tavirda állomás) tiszteletiéi eltesili az építész urakat es a nagyérdemű építtető közönségei arról, hogy

I .  re n d ű  fehér m észre,úgy kicsiny, mint bármily nagy mennyiségre, to­vábbá építkezéshez szükséges darabos kövekre, 
zúzott kövekre betonepitkezéshez, valamint a meszegetéshez .sz»ik>eges jó minőségű mész­
kövekre, a legjutanyosabb arak mellett megren­deléseket el tógád es bármely vasúti állomásra szál­lít előnyös fizetési teltételek mellett.Elvállal továbbá macadam-utak építését is.Becses megrendelésüket kel ve, a pontos kiszól gal.tst biztosítva maradunk kiváló tisztelettel:
4 _* Szabó György és társai

HOLLOSY JÓZSEF
első és le g ré g ib b  0 0 0 0 0 0 0 0 0  
© © © © © © ©  t e m e t k e z ó -v á lla la t a

R I M A S Z O M B A T B A N .

Erez- és fakoporsók gyári bizományi raktára.
Butorkereskedes, asztalos műhely.

L o a o n c z l-u t c z a  21. és K o s s u th  L a jo a -u . 19 sz.
s a já t  h á z á b a n .

Alapittatott 1864 Alapittatott 1864.

©
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Tisztelettel Iio/ouj a nagyéideiuű helybeli es vidéki közön­ség tudom.lí-.n a. hogy az 1864. é v tő l lennálló te m e tk e z ó -  
v a lla la to m b a n  es idd szerűit az o r s z á g  le g e ls ő  
g y á r a in a k  é re z- cm fa k o p o rsó  készítményeit b íro m  raktáron b iz o m á n y b a .Halálozásuk alkalmával a szomorodott telek rak táram ­
b a n  a s z ü k s é g e s  ö ssz e s  k e llé k e k e t, külónlele minő­ségben es vala»/.teki;tn mérsékelt áron — ie lle lh e tik ;  v.in raktafon mmdenleie alakit es nagy sag u, díszen es egy­szerű érez- e> fa k o p o r s ó , sze m fe d ó , le p e d ő , fe j-  
p a rn a  •> .e y d is z , h a r is n y a  es c z ip ó , g y e r t y a  aravatai k..... egyli zi személy k ruazere, sirkoszorú,
k o s z o r u s z a ia g  kuionu-lo szeiesaeg es színűén, m a- es 
d isz v ir á g  a koporso és halottas szoba díszítéséhez stb stb.fartők h a lo tta s  k o c s ik a t  egyenruhás szolgaszemely- zettel.

T o v á b b á  a já n lk o z o m  halottkémi jelentés kieszköz- lésere, sírhely kiasatasara, harangoz.tatas, halottas szobának es kornyékein k tekete\el \alo bevonására es díszítésére, gyasz- jelentések készítése és szétküldésére, az egyházi személyeknek a vegtis/.tesseg megadására való felkérésere stb.
B ú to r o k b ó l nagy raktárt tartok folyton, itt a leg­egyszerűbbtől a legdivatosabb tárgyak is feltalálhatok es min­den jutányos .. a ; ig .n  a lk a lm a s v á sá rlá s  m e n y ­

a sszo n y i b e re n d e zk e d e sre .
É p ü le ti  a s z ta lo s  m u n k ák  bárminő kivitelben, a legjobb anyagból m ű h e ly e m b e n  szinten k é s z ü l.Szolgálatkeszségemel es raktáram nagy választékát a n. é. közönség jóakarataba ajánlva, vagyokkiváló tisztelettel

h o l l ó s t  J ó z s e f ,ö—* temetésrendezó, bútor- és épületasztalos.
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Szálloda átvétel.Tisztelettel értesítem Rimaszombat város és vidéké nagyérdemű közönségét ho°T a régi és, • t“ * n J  r**jó hírnévnek örvendő
H árom -R ózsa“ szállodátátvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően teljesen átalakítva április hó 1-én megnyitot­

tam. — Legtöbb törekvésem oda fog iránt ülni, hogy a nagyérdemű közönség jóakaratát kiérdemel jem. Fő elv: kitűnő' m agyar konyha, tisztán kezelt jó hegyi borok, előzékeny, figyelmes kiszolgálás, mérsékelt árak.Harmincznégy évi szakloglalkozásom alatt szeizett tapasztalataim remélni engedik, hogy a nagyérdemű közönségnek a legkényesebb igényeit is ki fogom elégíteni.
Havi étkezők házon kívül is elfogadtatnakA nagyérdemű közönség kegyes pártfogását kérve teljes tisztelettel :

3 -  3 F R A N C K  M E N Y H É R T ,  szállodás.
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Állíttatott:
1860.

M U R A K Ö Z Y  I S T V Á N
K O C S I G Y Á R O Sl O S O N C Z O N . A la p itta to tt:

1860.

Van szerencsém Gömörvármegye és vidéke mi közönsége szives tudomására adni, miszerint Losonezon, 40 év óta fennálló s kitűnő hírnévnek örvendő
kocsigyártó  üzletemet1903. év január hó 1-én beszüntettem és feloszlattam, s igy az összes raktáron levő kocsikat, tetemesen

leszállított árak mellett kiárusítom.Raktáron vannak: üveges batár, fedelea-, kucsir-, bricaka-, amerikai-, lengyel- és
m agyar-kocsik, valamint szankák uj és javított állapotban.Egyidejűleg tudatom a rokonszakm.ibeli urakkal miszerint a kerékgyártó és szattler üzlet­
hez megkivántató összes kellékek nálam nagy raktáron vannak, melyeket szintén — úgy egyenként mint összesen — jutányos árak mellett kiárusítomMidőn ezen kedvező körülményre úgy a t fogatot tartó közönség, valamint a rokonszakmabeli urak figyelmét felhívom, kérem ezen körülményről személyes meggyőződést szerezni.Kiváló tisztelettel:

M U R A K Ö Z Y  I S T V Á Nkoesigyáros. Ln-oneznn

1 doboz elefánt-csont levélpapír
(50 darab levélpapír, 50 darab boríték)

korona. nK

1 doboz elefánt-csont levélpapír
(100 darab levélpapír. 100 darab boríték)

korona fillér.
Kapható:

RABELY MIKLÓS
könyv- és papirkereskedésében Rimaszombat. Deák F.-u.
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